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RÅDETS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) 2023/… 

av den … 

om genomförande av förordning (EU) nr 359/2011 om restriktiva åtgärder  

mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn till situationen i Iran 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av rådets förordning (EU) nr 359/2011 av den 12 april 2011 om restriktiva åtgärder 

mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn till situationen i Iran1, särskilt artikel 12.1, 

med beaktande av förslaget från unionens höga representant för utrikes frågor och säkerhetspolitik, 

och 

                                                 

1 EUT L 100, 14.4.2011, s. 1. 
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av följande skäl: 

(1) Den 12 april 2011 antog rådet förordning (EU) nr 359/2011. 

(2) Den 25 september 2022 gjorde unionens höga representant för utrikes frågor och 

säkerhetspolitik ett uttalande på unionens vägnar där han beklagade de iranska 

säkerhetsstyrkornas utbredda och oproportionerliga användning av våld mot icke-

våldsamma demonstranter, och konstaterade att det hade resulterat i döda och många 

skadade. I uttalandet förklarades också att de ansvariga för mordet på Mahsa Amini måste 

ställas till svars, och de iranska myndigheterna uppmanades att säkerställa öppna och 

trovärdiga utredningar för att klargöra antalet dödsfall och gripanden, frige alla icke-

våldsamma demonstranter och garantera rättssäkerheten för alla som frihetsberövats. I 

uttalandet betonades dessutom att Irans beslut att kraftigt begränsa tillgången till internet 

och blockera plattformar för snabbmeddelanden på ett uppenbart sätt kränker 

yttrandefriheten. Slutligen angavs det i uttalandet att unionen kommer att överväga alla 

alternativ som står till dess förfogande i fråga om mordet på Mahsa Amini och det sätt på 

vilket de iranska säkerhetsstyrkorna har hanterat de efterföljande demonstrationerna. 

(3) I det sammanhanget, och i linje med unionens åtagande att hantera alla angelägna frågor 

med Iran, inbegripet människorättssituationen, vilket bekräftades i rådets slutsatser av 

den 12 december 2022, bör fem personer och två enheter föras upp på förteckningen över 

fysiska och juridiska personer, enheter och organ som är föremål för restriktiva åtgärder i 

bilaga I till förordning (EU) nr 359/2011. 

(4) Förordning (EU) nr 359/2011 bör ändras i enlighet med detta. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

Bilaga I till förordning (EU) nr 359/2011 ska ändras i enlighet med bilagan till den här 

förordningen. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentliggörs i Europeiska unionens officiella 

tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i … den … 

 På rådets vägnar 

 […] 

 Ordförande 
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BILAGA 

Följande personer och enheter ska läggas till i förteckningen över fysiska och juridiska personer, enheter och organ i bilaga I till förordning 

(EU) nr 359/2011: 

Personer 

 
Namn Identifieringsuppgifter Skäl 

Datum för 

uppförande 

”222. ADINEHVAND Salman 

وند آدینه سلمان  

Befattning: chef för 

Teheranpolisens stödenhet i Irans 

brottsbekämpande styrkor 

Nationalitet: iransk 

Födelsedatum: 20 maj 1980 

Födelseort: Tehran, Iran (Teheran, 

Iran) 

Kön: man 

Salman Adinehvand har varit chef för 

Teheranpolisens stödenhet i Irans 

brottsbekämpande styrkor, den främsta 

säkerhetsorganisationen med ansvar för kontroll 

av folksamlingar och undertryckande av 

protester, sedan januari 2021. Adinehvands enhet 

var direkt ansvarig för det våldsamma 

undertryckandet av protesterna i Teheran i 

september och oktober 2022, då dussintals 

demonstranter dödades av säkerhetsstyrkor som 

använde skarp ammunition. 

Han är därför ansvarig för allvarliga kränkningar 

av de mänskliga rättigheterna i Iran. 

+ 

                                                 

+ EUT: För in datum för offentliggörandet av denna förordning. 
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Namn Identifieringsuppgifter Skäl 

Datum för 

uppförande 

223. AGHAMIRI Seyyed Mohammad 

Amin 

یمحمد امین آقامیرد سی  

Befattning: sekreterare för Irans 

högsta cyberrymdsråd (SCC) 

Nationalitet: iransk 

Födelsedatum: 21 september 1986 

Födelseort: Iran 

Kön: man 

Seyyed Mohammad Amin Aghamiri är 

sekreterare för Irans högsta cyberrymdsråd 

(SCC), den centraliserade myndigheten för 

politiskt beslutsfattande på cyberrymdsområdet. 

SCC är ansvarigt för att Iran blockerar populära 

nyhets- och kommunikationsplattformar online 

och har också använt digital teknik för att 

spionera på och trakassera journalister och 

dissidenter till regimen. 

Han är därför ansvarig för allvarliga kränkningar 

av de mänskliga rättigheterna i Iran. 

+ 

                                                 

+ EUT: För in datum för offentliggörandet av denna förordning. 
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Namn Identifieringsuppgifter Skäl 

Datum för 

uppförande 

224. NIKVARZ Mohsen Befattning: allmän åklagare i Sirjan 

Nationalitet: iransk 

Födelseort: Iran 

Kön: man 

Mohsen Nikvarz var som allmän åklagare i Sirjan 

ansvarig för flera godtyckliga gripanden av 

advokater och dödsdomar som avkunnades i 

Sirjan under protesterna 2019. 

I samband med de protester som bröt ut i 

september 2022 var Nikvarz också involverad i 

”fallet Maryam Arvin”, där han åtalade henne för 

verksamheten som försvarsadvokat för 

demonstranter. Efter hennes gripande, som 

Nikvarz bär personligt ansvar för, blev hon 

brutalt torterad i fängelset. 

Nikvarz är därför ansvarig för allvarliga 

kränkningar av de mänskliga rättigheterna i Iran. 

+ 

                                                 

+ EUT: För in datum för offentliggörandet av denna förordning. 
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Namn Identifieringsuppgifter Skäl 

Datum för 

uppförande 

225. MORADI Nader 

 نادر مرادی

Befattning: biträdande 

tillsyningsman för allmänt 

tillgängliga områden vid den 

offentliga säkerhetspolisen 

Militär grad: överste 

Nationalitet: iransk 

Födelseort: Iran 

Kön: man 

I sin nuvarande befattning som biträdande 

tillsyningsman för allmänt tillgängliga områden 

vid den offentliga säkerhetspolisen är överste 

Nader Moradi ansvarig för att upprätthålla 

hijablagarna. Dessa lagar har använts av de 

iranska myndigheterna för att slå ned mot fredliga 

demonstranter. 

Moradi är ansvarig för förföljelsen och 

gripandena av kvinnor som inte följt hijablagarna. 

Han är också ansvarig för stängningen av affärer, 

restauranger och andra allmänt tillgängliga 

områden med hänvisning till att hijabreglerna inte 

efterlevts och undertecknar de brev som dessa 

affärer får och i vilka de underrättas om beslutet 

av stänga dem. 

Under de protester som inleddes i september 

2022 och pågick i många månader var Moradi 

också ansvarig för förföljelsen och gripandena av 

butiksägare som stängde sina affärer och 

planerade att strejka i protest mot Mahsa Aminis 

död. 

Moradi är därför ansvarig för allvarliga 

kränkningar av de mänskliga rättigheterna i Iran. 

+ 

                                                 

+ EUT: För in datum för offentliggörandet av denna förordning. 
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Namn Identifieringsuppgifter Skäl 

Datum för 

uppförande 

226. MONTAZER AL-MAHDI Saeed 

(alias MONTAZER AL-MAHDI 

Said) 

Befattning: polistalesman 

Militär grad: brigadgeneral 

Nationalitet: iransk 

Födelsedatum: 8 november 1971 

Födelseort: Tehran, Iran (Teheran, 

Iran) 

Kön: man 

Saeed Montazer Al-Mahdi är talesman för den 

iranska polisen (Irans brottsbekämpande styrkor, 

vilka är uppförda på EU:s förteckning). 

I april 2023 tillkännagav han den strikta 

tillämpning av hijablagarna som nu råder och 

som av de iranska myndigheterna använts för att 

slå ned mot fredliga demonstranter. I sin 

befattning försvarar och främjar han polisens 

repressiva åtgärder. 

+”. 

Hans hotfulla uttalanden om övervakning, 

stängning av affärer och andra allmänt 

tillgängliga områden och de varningstexter som 

skickas av myndigheterna har en mycket 

betydande repressiv verkan. I sin roll som 

polistalesman har han upprepade gånger 

bagatelliserat de förgiftningar av skolflickor som 

det rapporterats mycket om genom att hävda att 

’de flesta av fallen’ inte var ’sanna’ och på så sätt 

neka offren polisskydd och undergräva deras rätt 

till säkerhet. 

Han är därför ansvarig för allvarliga kränkningar 

av de mänskliga rättigheterna i Iran. 

                                                 

+ EUT: För in datum för offentliggörandet av denna förordning. 
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Enheter 

 
Namn Identifieringsuppgifter Skäl 

Datum för 

uppförande 

”36. Student Basij Organization (SBO) 

(Basijs studentorganisation) 

 

(alias Student and Talabeh Basij) 

Typ av enhet: underavdelning till 

Islamiska revolutionsgardets Basij-

organisation 

Registreringsort: Iran 

Registreringsdatum: 

november 1989 

Associerade personer: Issa 

Zarepour 

Andra associerade enheter: 

Islamiska revolutionsgardet, 

Islamiska revolutionsgardets Basij-

organisation 

Basijs studentorganisation (SBO) är en avdelning 

inom Basij-milisen som på Islamiska 

revolutionsgardets vägnar med våld upprätthåller 

ordningen på universitetsområdena. SBO består 

av de yngsta och mest radikala medlemmarna av 

Basij-milisen som särskilt aktivt bidrog till att 

göra de universitetsområden där studenter 

anordnat protester till några av de främsta 

skådeplatserna för förtrycket under hösten 2022. 

Under räder på ett antal universitetsområden, 

bland annat Sharif-universitetet, Shahid Beheshti-

universitetet och Amirkabir-universitetet, har 

säkerhetsstyrkor, däribland SBO, använt skarp 

ammunition och öppnat eld mot studenter. 

+ 

Detta bekräftar, tillsammans med flera rapporter 

om bortföranden och tortyr av studenter i 

samband med dessa räder, att SBO är ansvarigt 

för allvarliga kränkningar av de mänskliga 

rättigheterna i Iran. 

                                                 

+ EUT: För in datum för offentliggörandet av denna förordning. 
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Namn Identifieringsuppgifter Skäl 

Datum för 

uppförande 

37. IRGC Cooperative Foundation (den 

kooperativa stiftelsen för Islamiska 

revolutionsgardet) 

 

(alias IRGC Cooperation Bonyad; 

Bonyad Taavon Sepah; Bonyad-e 

Ta'avon-e; Sepah Cooperative 

Foundation) 

Adress: Niayes Highway, Seoul 

Street, Tehran, Iran 

Typ av enhet: stiftelse 

Registreringsort: Iran 

Registreringsdatum: 1989 

Associerade personer: Associerade 

personer: 

Seyyed Amin Ala; Emami 

Tabatabai; 

Ahmad Hasan Karimi; 

Yahya Alaoddini 

Andra associerade enheter: 

Islamiska revolutionsgardet 

Islamiska revolutionsgardet har gått i täten när 

det handlar om att slå ned mot protester i Iran 

sedan september 2022 och detta har enligt 

oberoende källor lett till att över 520 människor 

har dödats, varav över 70 minderåriga, och över 

22 000 personer gripits/fängslats. 

Den kooperativa stiftelsen för Islamiska 

revolutionsgardet är det organ som ansvarar för 

förvaltningen av Islamiska revolutionsgardets 

investeringar och ansvarar därför för att tillföra 

pengar till regimens brutala förtryck. Den är 

därför ansvarig för allvarliga kränkningar av de 

mänskliga rättigheterna i Iran. 

+”. 

 

                                                 

+ EUT: För in datum för offentliggörandet av denna förordning. 


